Kúpna zmluva č.	/2022/VO
[bookmark: _Hlk102634084]uzavretá podľa ust. § 409 a nasl. Zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov (ďalej len ako ,,ObZ“) 
a podľa zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len ako „ZVO“)  
medzi nasledovnými zmluvnými stranami a za nasledovných, zmluvnými stranami dojednaných podmienok:

[image: ]

 (
Rozvojové služby BBSK, s.r.o. registrovaný sociálny podnik, so sídlom: Nám. SNP 14585/1A, 974 01 Banská Bystrica IČO: 52123553, IČ DPH SK2120901101
zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Banská Bystrica dňa 03.01.2019, oddiel: Sro, vložka číslo: 35660/S v mene ktorej koná konateľ Peter Bučko, e-mail: 
p.bucko@rozvojovesluzby.sk 
, tel. č.: +421 948 874 630
)

Predávajúci: 
obchodné meno: 
adresa sídla:
zástupca: 
IČO:
DIČ:
IČ DPH:
bankové spojenie: 
kontakt:
e – mail:











(ďalej len ako ,,objednávateľ“)
a


Kupujúci:
[bookmark: _Hlk102634769]obchodné meno:	Rozvojové služby BBSK, s. r. o. registrovaný sociálny podnik
[bookmark: _Hlk102634801][bookmark: _Hlk102634808]adresa sídla:	Nám. SNP 14585/1A, 974 01 Banská Bystrica zástupca:	Peter Bučko – konateľ
[bookmark: _Hlk102634790]IČO:	52 123 553
DIČ:	2120901101
IČ DPH:	SK2120901101
zápis:	Obchodný register Okresného súdu Banská Bystrica oddiel: Sro, vložka č. 35660/S
bankové spojenie:	SK16 0900 0000 0051 5298 0864
kontakt:	+421948 874 630
e – mail:	p.bucko@rozvojovesluzby.sk
(ďalej len ako ,,zhotoviteľ“)

Predávajúci a kupujúci sa ďalej v ustanoveniach tejto zmluvy spoločne označujú aj ako ,,zmluvné strany“ a táto zmluva sa ďalej označuje len ako ,,zmluva“.

Preambula:

[bookmark: _Hlk102634180]Zmluvné strany berú na vedomie, že zmluva sa uzatvára ako výsledok zadávania zákazky s nízkou hodnotou s názvom: ,,Nákup vozidiel“ postupom podľa ust. § 117 ods. 6 písm. b) ZVO. Verejné obstarávanie  bolo vyhlásené  vo Vestníku verejného obstarávania č. .../2022, dňa ...... 2022,, pod zn. oznámenia ...................... .

Zároveň zmluvné strany berú na vedomie, že zmluva sa uzatvára v súvislosti s Dohodou číslo: 22/26/054/26 o poskytnutí investičnej pomoci v rámci národného projektu „Investičná pomoc pre sociálne podniky - nenávratná zložka - Opatrenie č. 4" uzatvorenou medzi zamestnávateľom a Úradom práce, sociálnych vecí a rodiny Banská Bystrica.
Článok 1.
Predmet zmluvy
Predmetom zmluvy je: 
a) záväzok predávajúceho dodať kupujúcemu motorové vozidlo „Bager“ charakterizované v prílohe č. 1 zmluvy a v súťažných podkladoch verejného obstarávania (ďalej len ako ,,predmet kúpy“) za podmienok dodania charakterizovaných v čl. 2 zmluvy a záväzok predávajúceho previesť na kupujúceho vlastníctvo k predmetu kúpy,
b) záväzok kupujúceho zaplatiť predávajúcemu kúpnu cenu za predmet kúpy charakterizovanú v čl. 3 zmluvy a záväzok kupujúceho predmet kúpy prevziať, ako bol dodaný riadne.

Článok 2.
Podmienky dodania a vznik vlastníckeho práva

1. [bookmark: _Hlk110429011][bookmark: _Hlk110429048]Lehota plnenia zmluvy je najneskôr do 7 kalendárnych mesiacov odo dňa účinnosti zmluvy, ak dohodou zmluvných strán nedošlo ku zmene tohto termínu. Za príčinu takejto zmeny termínu sa pre účely zmluvy považuje napr. meškanie dodávok súvisiacich s výrobou alebo iné meškanie spôsobené bez vôle zmluvných strán.

2. Doprava predmetu kúpy bude zabezpečená prostredníctvom predávajúceho tak, aby bola zabezpečená ochrana pred poškodením v súlade so zmluvou.

3. Miestom dodania je sídlo predávajúceho alebo iné prevádzkové priestory predávajúce vhodné s ohľadom na vzdialenosť a umiestnenie sídla kupujúceho. 

4. Predmet kúpy sa považuje za dodaný momentom jeho odovzdania a po podpise príslušnej listiny potvrdzujúcej jeho dodanie (napr. preberací protokol/dodací list/iná listina s obdobným významom) kupujúcim ako preberajúcim.

5. Vlastnícke právo k predmetu kúpy prechádza na kupujúceho momentom riadneho dodania podľa ods. 3 tohto článku zmluvy.

6. Nebezpečenstvo škody na predmete kúpy prechádza na kupujúceho momentom jeho prevzatia od predávajúceho alebo ak tak neurobí včas, v čase, keď mu predávajúci umožní nakladať s predmetom kúpy a kupujúci poruší zmluvu tým, že predmet kúpy neprevezme.

Článok 3.
Cena a platobné podmienky
1. Cena za predmet kúpy je určená ako súčet položiek uvedených v prílohe č. 1 zmluvy a je stanovená dohodou zmluvných strán v zmysle zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov a vyhlášky Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov vo výške.

2. Za splnenie predmetu zmluvy podľa čl. 1. ods. 1 písm. a) zmluvy sa kupujúci zaväzuje zaplatiť predávajúcemu kúpnu cenu v nasledovnej výške:



	Cena bez DPH :
	 00.000,00 €

	DPH 20 % :
	 00.000,00 €

	Cena s DPH:
	 00.000,00 €

	Slovom:
	......................



3. Predávajúci vyhlasuje a zaručuje sa, že kúpna cena zahŕňa akékoľvek a všetky náklady, poplatky, dane, výdavky a akékoľvek iné plnenia a náhrady spojené s plnením predávajúceho podľa zmluvy vrátane nákladov spojených s vyškolením príslušného zamestnanca kupujúceho o obsluhe a údržbe vozidla.

4. Kupujúci sa zaväzuje zaplatiť kúpnu cenu formou bezhotovostného platobného styku na bankový účet predávajúceho uvedený v záhlaví zmluvy, a to výlučne na základe faktúry vystavenej predávajúcim po dodaní predmetu kúpy.
5. Faktúra ako daňový doklad musí mať všetky náležitosti uvedené v ust. § 10 Zákona č. 431/2002 z. z.  o účtovníctve a ust. § 71 Zákona č. 222/2004 z. z. o dani z pridanej hodnoty, pričom splatnosť bude 30 kalendárnych dní odo dňa jej preukázateľného doručenia podľa pravidiel určených zmluvou. Ak faktúra nebude obsahovať všetky dohodnuté náležitosti, kupujúci vráti faktúru predávajúcemu a určí všetky nedostatky, ktoré je potrebné odstrániť (postačuje e - mailom). Plynutie lehoty splatnosti sa tak preruší a začne opäť plynúť dňom doručenia opravenej faktúry kupujúce.

6. Zmluvné strany sa dohodli, že faktúra sa považuje za uhradenú dňom pripísania finančných prostriedkov na účet predávajúceho uvedený v záhlaví zmluvy.

Článok 4.
Práva a povinnosti predávajúceho a vyhlásenia
1. Predávajúci sa zaväzuje dodať tovar v súlade s ustanoveniami tejto zmluvy, v súlade so súťažnými podkladmi verejného obstarávania a tiež v súlade s jeho cenovou ponukou predloženou dňa ............ v rámci predmetu zákazky: ,,Nákup vozidiel“, časť predmetu zákazky č. 1 - Bager.

2. Predávajúci sa zaväzuje dodať predmet kúpy v množstve, akosti a vyhotovení špecifikovanom v prílohe č. 1 zmluvy a je povinný predmet kúpy vybaviť na prepravu tak, aby bola zabezpečená ochrana pred jeho poškodením alebo zničením. V prípade porušenia tejto povinnosti zodpovedá predávajúci za vady, ktoré v súvislosti s týmto porušením zmluvy vzniknú.

3. Predávajúci sa zaväzuje odovzdať kupujúcemu spolu s predmetom kúpy všetky potrebné doklady, ktoré sa naň vzťahujú a ktoré sú potrebné na jeho prevzatie a užívanie, a to najmä :

a) podložka na upevnenie tabuliek s evidenčným číslom vozidla,
b) osvedčenie o evidencii vozidla a osvedčenie o technickom osvedčení vozidla v slovenskom jazyku vydané v súlade so zákonom č. 106/2018 Z. z. o prevádzke vozidiel v cestnej premávke a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov,
c) osvedčenie o zhode vozidla COC (certificate of conformity),
d) návod na obsluhu a údržbu motorového vozidla v slovenskom jazyku,
e) servisná knižka vozidla v slovenskom jazyku,
f) povinná výbava v zmysle vyhlášky Ministerstva dopravy a výstavby Slovenskej republiky č. 134/2018 Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o prevádzke vozidiel v cestnej premávke v znení neskorších predpisov (najmä lekárnička, homologizovaný prenosný výstražný trojuholník, bezpečnostný reflexný odev).

4. Predávajúci je povinný bez zbytočného odkladu informovať kupujúceho o všetkých zistených skutočnostiach alebo skrytých prekážkach, ktoré by mohli spôsobiť prekážky alebo omeškanie dodania predmetu kúpy.

5. Predávajúci vyhlasuje, že v čase uzatvorenia zmluvy je zapísaný v registri partnerov verejného sektora v súlade so zákonom č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov, ak sa ho povinnosť zápisu do registra partnerov verejného sektora týka. Ak na strane predávajúceho ako zmluvnej strany figuruje skupina dodávateľov podľa ust. § 37 ZVO, má každý člen tejto skupiny dodávateľov povinnosť byť zapísaný v registri partnerov verejného sektora.

6. Predávajúci vyhlasuje, že predmet kúpy je nový, nepoužívaný treťou osobou, funkčný a spôsobilý na obvyklý účel a jeho užívania nie je zaťažené právami tretích osôb.

Článok 5.
Práva a povinnosti kupujúceho a prehlásenia
1. Kupujúci sa zaväzuje prevziať predmet kúpy, ktorý bol dodaný riadne.

2. Kupujúci sa zaväzuje zaplatiť predávajúcemu kúpnu cenu špecifikovanú v čl. 3 zmluvy.

3. Kupujúci je povinný bez zbytočného odkladu informovať kupujúceho o všetkých zistených skutočnostiach alebo skrytých prekážkach, ktoré by mohli spôsobiť prekážky dodania predmetu kúpy.

Článok 6.
Záručná doba a zodpovednosť za vady

1. Záručná doba predmetu kúpy začína plynúť momentom jeho odovzdania v súlade s čl. 2 ods. 4 zmluvy a jej trvanie sa riadi dĺžkou uvedenou na záručnom liste, v obchodných podmienkach predávajúceho alebo na inej obdobnej listine výrobcu.

2. Kupujúci je povinný prezrieť predmet kúpy podľa možnosti čo najskôr po prechode nebezpečenstva škody na predmete kúpy, pričom ak zistí vady, je povinný ich oznámiť predávajúcemu bez zbytočného odkladu po ich zistení, a to formou písomnej reklamácie.

3. Zmluvné strany sa dohodli, že záručná doba sa predlžuje o dobu odo dňa doručenia písomnej reklamácie vady predávajúcemu, po dobu jej odstránenia a sprevádzkovania reklamovanej vady. Ak bude reklamácia vybavená výmenou predmetu kúpy, začína plynúť nová záručná doba.

Článok 7.
Trvanie a skončenie zmluvy
1. [bookmark: _Hlk110429692]Zmluva sa uzatvára na obdobie 18 kalendárnych mesiacov odo dňa účinnosti zmluvy a k jej zániku pred uplynutím tejto doby môže dôjsť:
a) dohodou zmluvných strán, a to ku dňu určenému v dohode o zániku zmluvy, pričom v dohode zmluvné strany upravia aj vzájomné vysporiadanie a vzájomné nároky zmluvných strán vzniknuté z plnenia zmluvných povinností alebo z ich porušenia ku dňu zániku zmluvy,
b) odstúpením od zmluvy niektorou zo zmluvných strán z dôvodov a podľa podmienok  uvedených v ods. 2 a 3 tohto článku zmluvy.

2. Odstúpenie od zmluvy zo strany predávajúceho:
a) ak kupujúci koná v rozpore so zmluvou, súťažnými podkladmi, právnymi predpismi a na písomnú výzvu predávajúceho toto konanie a jeho následky v určenej lehote neodstráni, je predávajúci oprávnený od zmluvy odstúpiť;
b) ak kupujúci neuhradí kúpnu cenu vo výške a spôsobom uvedeným v čl. 3 zmluvy, porušenie tejto povinnosti sa považuje za podstatné porušenie zmluvnej povinnosti a predávajúci je oprávnený od zmluvy odstúpiť;
c) ak nedôjde k dohode podľa čl. 8 ods. 6 zmluvy a na okolnosť vylučujúcu zodpovednosť sa odvolal predávajúci.

3. Odstúpenie od zmluvy zo strany kupujúceho:
a) ak predávajúci koná v rozpore so zmluvou, súťažnými podkladmi, právnymi predpismi a na písomnú výzvu kupujúceho toto konanie a jeho následky v určenej lehote neodstráni, je kupujúci oprávnený od zmluvy odstúpiť;
b) ak predávajúci v lehote uvedenej v čl. 2 ods. 2 zmluvy nedodá predmet kúpy v požadovanom množstve, akosti a vyhotovení, porušenie tejto povinnosti sa považuje za podstatné porušenie zmluvnej povinnosti a kupujúci je oprávnený od zmluvy odstúpiť;
c) ak nedôjde k dohode podľa čl. 8 ods. 6 zmluvy a na okolnosť vylučujúcu zodpovednosť sa odvolal kupujúci.

4. Odstúpenie od zmluvy musí mať písomnú formu a musí byť druhej zmluvnej strane doručené, pričom účinky odstúpenia nastávajú dňom jeho doručenia (účinku odstúpenia sa riadia ust. §§ 349 a 351 ObZ).

Článok 8.
Zmluvné pokuty a  náhrada škody
1. Predávajúci je povinný uhradiť kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 0,25 % z kúpnej ceny za každý aj začatý deň omeškania, ak nedodá predmet kúpy ani do 30 kalendárnych dní po uplynutí lehoty uvedenej v čl. 2 ods. 2 zmluvy v požadovanom množstve, akosti a vyhotovení.

2. Zaplatením zmluvnej pokuty sa predávajúci nezbavuje povinnosti dodať predmet kúpy podľa podmienok stanovených zmluvou, ak kupujúci na dodaní predmetu kúpy bude trvať a nevyužije svoje právo od zmluvy odstúpiť.

3. Kupujúci je povinný uhradiť predávajúcemu zmluvnú pokutu vo výške 0,25 % kúpnej ceny za každý aj začatý deň omeškania, ak kupujúci neuhradí kúpnu cenu vo výške a spôsobom uvedeným v čl. 3 zmluvy ani do 30 kalendárnych dní po uplynutí stanovenej splatnosti.

4. Zaplatením zmluvnej pokuty sa kupujúci nezbavuje povinnosti uhradiť predávajúcemu kúpnu cenu dohodnutú za podmienok stanovených zmluvou, ak predávajúci na zaplatení  kúpnej ceny bude trvať  a nevyužije svoje právo od zmluvy odstúpiť.

5. Zaplatením zmluvnej pokuty niektorou zo zmluvných strán nezaniká nárok druhej zmluvnej strany na prípadnú náhradu škody, ktorá vznikla v príčinnej súvislosti s porušením zmluvnej povinnosti, za ktorú bola uplatnená zmluvná pokuta podľa zmluvy.

6. Ak sa preukáže, že omeškanie zmluvnej strany je spôsobené okolnosťami vylučujúcimi zodpovednosť (vyššia moc), nárok druhej zmluvnej strany na zaplatenie zmluvnej ponuky nevzniká. Zmluvné strany za vyššiu moc považujú udalosti, ktoré nie sú závislé od konania zmluvných strán, a ktoré nemôžu zmluvné strany ani predvídať ani nijakým spôsobom priamo ovplyvniť, ako napríklad vojna, mobilizácia, povstanie, živelné pohromy, požiare, embargo, karantény, pandémie. Vyššia moc v prípade povinnosti dodať predmet kúpy podľa podmienok zmluvy však môže trvať maximálne 90 kalendárnych dní, pričom v prípade uplynutia tejto doby a pri pretrvávaní vyššej moci sú zmluvné strany povinné dohodnúť sa písomne o ďalšom postupe.


7. Zmluvnú pokutu zaplatí povinná zmluvná strana oprávnenej zmluvnej strane v lehote do 30 kalendárnych dní odo dňa preukázateľného doručenia faktúry na adresu povinnej zmluvnej strany uvedenú v záhlaví zmluvy.


Článok 9.
Záverečné ustanovenia

1. Doručovanie: 

a) pokiaľ sa v zmysle zmluvy má doručovať písomne, všetky písomnosti musia byť doručené na adresu zmluvnej strany uvedenú v záhlaví zmluvy alebo na inú adresu, ktorú si zmluvné strany preukázateľne oznámia (ďalej len ako ,,adresa“). Pokiaľ sa v zmysle zmluvy má doručovať e – mailom, má sa doručovať na e – mailovú adresu uvedenú v záhlaví zmluvy alebo na inú adresu, ktorú si zmluvné strany preukázateľne oznámia (ďalej len ako ,,e – mailová adresa“);
b) písomnosť doručovaná písomne v zmysle zmluvy sa považuje za doručenú jej odovzdaním oprávnenej osobe zmluvnej strany alebo inej osobe oprávnenej prijímať písomnosti za túto zmluvnú stranu         a podpisom takej osoby na doručenke a/alebo kópii doručovanej písomnosti alebo odmietnutím prevzatia písomnosti takou osobou;
c) písomnosť doručovaná e – mailom v zmysle zmluvy sa považuje za doručenú dňom jej elektronického odoslania na e – mailovú adresu;
d) v prípade doručovania prostredníctvom Slovenskej pošty a. s. alebo prostredníctvom kuriérskej spoločnosti doručením na adresu a v prípade doporučenej zásielky odovzdaním písomnosti osobe oprávnenej prijímať písomnosti za túto zmluvnú stranu a podpisom takej osoby na doručenke, najneskôr však uplynutím 3. dňa nasledujúceho po dni podania zásielky na prepravu, a to bez ohľadu na úspešnosť doručenia a bez ohľadu na to, či sa druhá zmluvná strana s písomnosťou oboznámila.

2. Zmluva je vyhotovená v 2 rovnopisoch s platnosťou originálu, pričom po jednom rovnopise obdrží každá zmluvná strana.

3. Zmluva podlieha povinnému zverejneniu v zmysle príslušných ustanovení zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.

4. Zmluva nadobúda platnosť po podpise obidvoma zmluvnými stranami a účinnosť deň nasledujúci po dni jej zverejnenia v príslušnom registri.

5. Akékoľvek zmeny zmluvy, doplnky k nej alebo jej zrušenie musia byť vyhotovené formou písomného dodatku k zmluve  v rovnakom množstve rovnopisov,  ako je  samotná zmluva, pričom  pre  platnosť  a účinnosť platia ustanovenia ods. 4 tohto článku zmluvy.

6. Právne vzťahy, ktoré nie sú priamo upravené zmluvou, sa riadia ustanoveniami Obchodného zákonníka v platnom znení  (Zákon  č.  513/1991  z.  z.)  a subsidiárne  ustanoveniami  Občianskeho  zákonníka  v platnom znení (Zákon č. 40/1964 z. z.) .

7. V prípade, ak je alebo ak sa z akéhokoľvek dôvodu stane niektoré ustanovenie zmluvy neplatné, neúčinné alebo nevynútiteľné (obsolentné), nemá a ani nebude to mať za následok neplatnosť, neúčinnosť alebo nevynútiteľnosť ostatných ustanovení zmluvy prípadne zmluvy ako takej. Zmluvné strany sú povinné v dobrej viere, rešpektujúc zásady dobrých mravov rokovať tak, aby bolo neplatné, neúčinné alebo nevynútiteľné ustanovenie zmluvy písomne nahradené iným ustanovením, ktorého vecný obsah bude zhodný alebo čo možno najviac podobný ustanoveniu, ktoré je nahradzované, pričom účel a zmysel zmluvy musí byť zachovaný. Do doby, pokiaľ takáto zmluva nebude uzavretá, rovnako v prípade, ak k nej vôbec nedôjde, použijú sa na nahradenie neplatného, neúčinného alebo nevynútiteľného ustanovenia iné ustanovenia zmluvy a ak také ustanovenia nie sú, tak sa použijú také
8. 
ustanovenia slovenských právnych predpisov a inštitútov, ktoré zodpovedajú kritériám predchádzajúcej vety.

9. Obidve zmluvné strany vyhlasujú, že zmluvu uzatvárajú dobrovoľne po dôkladnom oboznámení sa s jej obsahom, nie v stave tiesne za nápadne nevýhodných podmienok a že plne rozumejú dohodnutým zmluvným podmienkam, tieto podmienky prijímajú a zaväzujú sa ich plniť, na znak čoho všetkého zmluvu vlastnoručne podpisujú.

Prílohy:
1.	Predmetu kúpy určený čo do množstva, druhu a akosti



v .........................., dňa ..................	v Banskej Bystrici, dňa ...................


            za predávajúceho	                               za kupujúceho




––––––––––––––––––––––––––	–––––––––––––––––––––––––––

  .................................................	             Peter Bučko – konateľ
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